
Polckihúzó rögzítés
Polckihúzókat biztonságosan  
és komfortosan rögzíteni
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Egy lakás minőségét nem csak a design határozza meg, hanem  
a komfort is. Ezért a polckihúzókhoz egy praktikus biztonsági rögzítés 
lett kifejlesztve. Visszafogottan és helytakarékosan tartja meg a polcot 
kihúzott állásban.

MOVENTO és TANDEM 
polckihúzó rögzítő



3

04

08

10

12

14

 22

Tartalomjegyzék

Polckihúzó rögzítés felhasználása

AMPEROS AC

Egyszerű kezelés

Egyszerű szerelés

Rendelési- és tervezési információk

moving ideas



4

Így minden polckihúzó finoman és halkan záródik, 
függetlenül a zárás lendületétől.

csillapított 
zárásMechanikus
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Az ügyes alkalmazás előnye
A rögzítőretesszel rendelkező polckihúzó a fürdőszobá-
ban kiegészítő teret teremt. Ha például a szennyesko-
sár számára ideiglenesen közvetlenül a mosógép előtt 
talál helyet, az gyorsan kiüríthető. És amíg a polckihúzó 
használatban van, biztosan kihúzott helyzetben marad.

Polckihúzó rögzítés 
felhasználása

Vezetősínrendszerek | Polckihúzó rögzítés

A konyhában, fürdőben és egyéb más lakó- és háztartási helyiségben 
is. A rögzítőretesszel a kihúzott polckihúzók biztonsággal megállnak ott, 
ahol szükség van rájuk. Így több helye keletkezik a dolgok rövid idejű, 
biztonságos elhelyezéséhez. Vagy a konyhai és háztartási gépek billegés 
nélküli kezeléséhez. Használat után a polckihúzók egy kézmozdulattal 
újra eltűnnek a bútorban.
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Kiegészítő hely nyomtatványok számára
Home office-ban minden centiméter számít. Egy má-
sodik, többnyire nem használt asztalnak nincs benne 
hely. Rövid idejű pótlásként ideális a rögzítőreteszes 
polckihúzó. Például, ha az éppen szükséges könyvek-
nek elérhető közelségben kell lenniük. A polckihúzó 
egy kézzel kireteszelhető és éppoly gyorsan eltűnik  
a bútorban, ahogy megjelent.

A polckihúzó egy nyomással nyílik. Így kényelmesen 
kihúzható és bekattintható. Zárás visszanyomással, 
csillapítás nélkül.

Különleges kényelem: az előlap megnyomásával a 
polckihúzó kigördül. A kireteszelés után – a BLUMOTION 
egységnek köszönhetően – egy könnyed lendülettel 
halkan és finoman záródik.

nyitás

nyitás és 
csillapított zárás

Mechanikus

Mechanikus
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Akár a konyhában, a nappaliban, az otthoni irodában,  
a hálószobában vagy a fürdőszobában – az elektromos 
készülékek száma a háztartásokban folyamatosan 
növekszik. Mindegyiknek szüksége van áramellátásra. 
Lehetőleg szépen elpakolva, mégis mindig használatra 
készen és feltöltve. A polckihúzás-alkalmazásban a 
MOVENTO-val az AMPEROS AC könnyen telepíthető 
és ugyanilyen könnyen utólagosan is felszerelhető – 
egy egyszerűen telepíthető, elektromos ismereteket 

nem igénylő megoldás, amely oda viszi az áramot,  
ahol az valódi hozzáadott értéket nyújt.  
A polckihúzások fenékalján található csatlakozóaljzat  
ugyanis okos beépítési lehetőségeket tesz lehetővé,  
a polckihúzó rögzítés pedig kényelmessé és stabillá teszi  
a nehezebb és nagyobb készülékek használatát.  
A készülékek elegánsan eltűnnek a bútorokban,  
mégis mindig használatra készek és fel vannak töltve.

AMPEROS AC  
Energia tökéletesen elrejtve
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Vezetősínrendszerek | Polckihúzó rögzítés

Amit az AMPEROS AC-ről  
tudnia érdemes

	– Kombinálható a MOVENTO fiókokkal és polckihúzásokkal
	– Alkalmas 450 - 550 mm-es névleges hosszúságokhoz  
	– Ugyanaz a csatlakozóaljzat-pozíció minden névleges hossz (NL) és korpuszszélesség (KB) esetén
	– Gyors pozíciókeresés a TIP-ON BLUMOTION illesztési felület használata esetén
	– Egyszerű utólagos felszerelés
	– Rejtett kábelvezetés
	– Egyszerű szerelés elektromos ismeretek nélkül
	– A fiók kiakasztása szerszám nélkül is lehetséges
	– Kombinálható BLUMOTION, TIP-ON BLUMOTION és SERVO-DRIVE mozgástechnológiákkal
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Egyszerű kezelés és 
biztonságos tartás
A polc teljes kihúzásakor a rögzítőretesz mindkét oldalon  
bekattan, és biztonságosan tart. A szinkronizálásnak 
köszönhetően, a rögzítőretesz a kar megemelésével egy 
kézzel kényelmesen kikattintható.
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Vezetősínrendszerek | Polckihúzó rögzítés
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Egyszerű szerelés
Polckihúzóját pár mozdulattal felszerelheti  
a rögzítőretesszel.
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Rögzítőegység és szinkronizálótengely
Pattintsa fel a rögzítőegységet a szinkronizálótengelyre. 
A polckihúzó és rögzítőegység illeszkedjen pontosan.

Vasalat és sablon egyben
A rögzítőegység és a kapcsolóelem egyidejűleg 
sablonként is szolgálnak. Helyezze be a csavarokat 
a meglévő rögzítési pozíciókba. A kapcsolóelemhez 
használhat fa- vagy eurocsavart is.

Vezetősínrendszerek | Polckihúzó rögzítés



NL + 3

14

295H5700 295F5700

ZST.1089W

ZST.1160W

ZST.410TV  

ZST.600TV  

ZST.750TV  

Termék Leírás Helyszükséglet

Rendelési információ

	– Alkalmazható MOVENTO és TANDEM teljes 
kihúzású fiókokhoz, nem használható a TANDEM 
részleges kihúzású fiókokhoz és a fenéklapra 
szerelt fiókokhoz sem

	– Kombinálható BLUMOTION, TIP-ON vagy  
TIP-ON BLUMOTION mozgástechnológiákkal

	– Kétoldali rögzítés
	– Biztonságos tartás
	– A polckihúzórögzítő, a szinkronizálásnak  
köszönhetően egy kézzel kiakasztható

	– Egyszerű szerelés - a vasalatok sablonként is 
szolgálnak

	– Sínek rögzítése a megszokott csavarozási 
pozíciókra

	– Max. korpuszszélesség KB1200 mm

Vezetősínrendszerek | Polckihúzó rögzítés

Rendelési és tervezési információk

MOVENTO és TANDEM polckihúzó rögzítő Polckihúzó rögzítés TANDEM 19 mm

Tartalmaz:
2x rögzítőegység*
2x kapcsolóelem 
1x szerelési útmutató 

Tartalmaz:
2x rögzítőegység*
2x  kapcsolóelem 
1x szerelési útmutató 

Rögzítés facsavarral 
Ø 3.5 x 15 mm, cikksz. 609.1500 vagy 
Eurocsavarral, cikksz. 661.1450.HG

Rögzítés facsavarral 
Ø 3.5 x 15 mm, cikksz. 609.1500 vagy 
Eurocsavarral, cikksz. 661.1450.HG

* A rögzítés csak facsavarral megoldható 

Anyag Anyag

Szín Szín

Műanyag Műanyag

Orionszürke matt Orionszürke matt

* A rögzítés csak facsavarral megoldható 

Szinkronizálótengely

Méretre vágáshoz

MOVENTO és TANDEM:  
méretezés: LW - 87 ± 1 mm

TANDEM 19 mm  
méretezés: LW - 94 ± 1 mm

A polckihúzórögzítő a szinkronizálásnak  
köszönhetően egy kézzel kioldható.

Anyag

Szín

Alumínium

Nyers

Választható

A polckihúzó rögzítés szerelésekor ügyeljen arra, hogy a dőlésszög  
beállítást gyári alapállapotban hagyja

A polckihúzó rögzítés szerelésekor ügyeljen arra, hogy a dőlésszög  
beállítást gyári alapállapotban hagyja

A rövid névleges hosszúságú, széles fiókokhoz oldalstabilizálást ajánlunk.  
Ez javítja a reteszelő egység bekattanását

A rövid névleges hosszúságú, széles fiókokhoz oldalstabilizálást ajánlunk.  
Ez javítja a reteszelő egység bekattanását

Névleges hosszúság NL (mm)

Oldalstabilizáló-készlet teljes kihúzáshoz

410-ig

600-ig

750-ig

Méretre vágáshoz 
1400 mm-es korpuszszélességhez igazodik

Méretezés:
Belső korpuszszélesség LW – 254 mm 
Névleges hosszúság NL + 12 mm 

A rövid névleges hosszúságú, széles fiókokhoz  
oldalstabilizálást ajánlunk.
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MOVENTO 760H | 766H

Helyigény a korpuszban Polckihúzó közézáródó 

Dupplungolt polclapEgyszerű polclap

Polckihúzású fiók Polckihúzású fiók 

+ 1 mm, amennyiben a korpusz 
összeépítése előtt szerelik fel  
a korpuszsíneket
min. 25 mm csatornával fedett 
beépítéskor

Kiegészítőleg + 4 mm TIP-ON 
vasalattal vagy kiegészítőleg  
+ 3 mm mélységállítással

Kiegészítőleg +12 mm  
oldalstabilizálás

Korlátozott oldalállítás * 

**

�12 - 15 mm 760H | 766H | 560H | 560F  
elemekhez

�12 - 15 mm 760H | 766H | 560H | 560F  
elemekhez

11 - 13 mm 561H | 561F elemekhez11 - 13 mm 561H | 561F elemekhez

Polckihúzó előlap 
Polckihúzó fenéklap vastagság 

Polckihúzó alsó lap hossza
Polckihúzó oldaltakarás hossza

Polcszélesség
Belső korpuszszélesség

Névleges hosszúság
Polchosszúság
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TANDEM 560H

TANDEM 19 mm 560F

Helyigény a korpuszban 

Helyigény a korpuszban 

Polckihúzó közézáródó 

Polckihúzó közézáródó 

Polckihúzású fiók 

Polckihúzású fiók 

Polckihúzású fiók 

Polckihúzású fiók 

+ 1 mm TIP-ON vasalattal vagy 
+ 3 mm oldalstabilizálással
min. 25 mm csatornával fedett 
beépítéskor

* + 1 mm TIP-ON vasalattal
min. 25 mm csatornával fedett 
beépítéskor

Kiegészítőleg +4 mm TIP-ON  
vasalattal vagy kiegészítőleg  
+2 mm POSISTOP egységgel

Kiegészítőleg +4 mm TIP-ON  
vasalattal vagy kiegészítőleg  
+2 mm POSISTOP egységgel

Kiegészítőleg +12 mm  
oldalstabilizálás

*

**

Polckihúzás előlap 
Polckihúzó fenéklap vastagság 

Polckihúzó alsó lap hossza
Polckihúzó oldaltakarás hossza

Polcszélesség
Belső korpuszszélesség

Névleges hosszúság
Polchosszúság
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Névleges hosszúság
NL (mm)

Rögzítő kampó
X2 (mm)

Kiakasztásgátló
X3 (mm)  

TANDEM 561H

Helyigény a korpuszban Polckihúzó közézáródó Polckihúzású fiók  Polckihúzású fiók 

+1 mm TIP-ON vasalattal vagy  
+3 mm oldalstabilizálással
min. 25 mm csatornával fedett 
beépítéskor 

Kiegészítőleg +4 mm TIP-ON 
vasalattal

Kiegészítőleg +12 mm  
oldalstabilizálás

* 

**

Polckihúzás előlap 
Polckihúzó fenéklap vastagság 

Polckihúzó alsó lap hossza
Polckihúzó oldaltakarás hossza

Polcszélesség
Belső korpuszszélesség

Névleges hosszúság
Polchosszúság
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Helyigény a korpuszban Polckihúzó közézáródó Polckihúzású fiók Polckihúzású fiók 

+1 mm TIP-ON vasalattal
min. 25 mm csatornával fedett 
beépítéskor

Kiegészítőleg +4 mm TIP-ON 
vasalattal

* 
**

TANDEM 561F

Névleges hosszúság
NL (mm)

Rögzítő kampó
X2 (mm)

Kiakasztásgátló
X3 (mm)  

Polckihúzás előlap 
Polckihúzó fenéklap vastagság 

Polckihúzó alsó lap hossza
Polckihúzó oldaltakarás hossza

Polcszélesség
Belső korpuszszélesség

Névleges hosszúság
Polchosszúság

2a
1b

1c

1a

2b

2a
1b

1c

1a

2b

SZ

SZ-M

WS-H

1

450

SZ

ESS.T1700

480 | 500 | 520 ESS.T1900

550 ESS.T2200

1a 1 x

1b 1 x

1c 1 x

- 1 x

2   
12–32

IP20

250

F EU | EFTA | TR | UA A SZ-M | WS-H ESS.B01FA.2

E EU | EFTA | TR B SZ-M | WS-H ESS.B01EB.2

G GB B SZ-M ESS.B01GB

J CH | LI B SZ-M | WS-H ESS.B01JB

A EN | DE | IT | NL | ES | PT | FI | NO | SV | ET | LT | LV | EL | HR | SL | TR | HU | RO | BG | IS | UK | SQ

B EN | DE | FR | NL | PL | SK | CS

2a 1 x

2b 1 x

- 1 x
1

2

3

4

F E G J

16 16 5 10

Megjegyzés: műszaki változások lehetségesek.

 – Ugyanaz a csatlakozóaljzat-pozíció minden névleges hossz (NL)  
és korpuszszélesség (KB) esetén

 – Egyszerű szerelés elektromos ismeretek nélkül
 – Egyszerű utólagos felszerelés
 – Kombinálható a BLUMOTION, SERVO- DRIVE és TIP-ON BLUMOTION egységekkel
 – Nem kombinálható oldalstabilizálással

AMPEROS AC a MOVENTO-hoz

Fiók

Polckihúzású fiók

Rendelési információ

fehér magasfényű

mattfekete

Fekete

Szín

Fenéklapvastagság (mm)

Kábelsínkészlet

A következőket tartalmazza:

Névleges hossz (mm) Szín

Kábelvezetés

Kábelcsatorna

Kábelcsatornatartó

Szerelési útmutató

Nyelvi csomag – Kezelési útmutató4

A következőket tartalmazza:

Áramforrás

A piacra vonatkozó termékjóváhagyás figyelembevétele

Piaci megnevezések az ISO 3166 szabvány szerint

AMPEROS AC hálózati kábel
Hossz 2 m, csatlakozó dugóval együtt
Használati útmutató

Csatlakozóaljzat-betét megnevezése IEC szerint

Nyelvi megnevezések az ISO 639 szabvány szerint

Csatlako- 
zóaljzat- 
betét2

Csatlakozóaljzat-betét

Piac3 Nyelvi 
csomag4 Szín

Áramvezető elem és hálózati kábel1

Védettségi mód

Névleges feszültség (V)

Névleges áramerősség (A)
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2a
1b

1c

1a

2b

2a
1b

1c

1a

2b

SZ

SZ-M

WS-H

1

450

SZ

ESS.T1700

480 | 500 | 520 ESS.T1900

550 ESS.T2200

1a 1 x

1b 1 x

1c 1 x

- 1 x

2   
12–32

IP20

250

F EU | EFTA | TR | UA A SZ-M | WS-H ESS.B01FA.2

E EU | EFTA | TR B SZ-M | WS-H ESS.B01EB.2

G GB B SZ-M ESS.B01GB

J CH | LI B SZ-M | WS-H ESS.B01JB

A EN | DE | IT | NL | ES | PT | FI | NO | SV | ET | LT | LV | EL | HR | SL | TR | HU | RO | BG | IS | UK | SQ

B EN | DE | FR | NL | PL | SK | CS

2a 1 x

2b 1 x

- 1 x
1

2

3

4

F E G J

16 16 5 10

Megjegyzés: műszaki változások lehetségesek.

 – Ugyanaz a csatlakozóaljzat-pozíció minden névleges hossz (NL)  
és korpuszszélesség (KB) esetén

 – Egyszerű szerelés elektromos ismeretek nélkül
 – Egyszerű utólagos felszerelés
 – Kombinálható a BLUMOTION, SERVO- DRIVE és TIP-ON BLUMOTION egységekkel
 – Nem kombinálható oldalstabilizálással

AMPEROS AC a MOVENTO-hoz

Fiók

Polckihúzású fiók

Rendelési információ

fehér magasfényű

mattfekete

Fekete

Szín

Fenéklapvastagság (mm)

Kábelsínkészlet

A következőket tartalmazza:

Névleges hossz (mm) Szín

Kábelvezetés

Kábelcsatorna

Kábelcsatornatartó

Szerelési útmutató

Nyelvi csomag – Kezelési útmutató4

A következőket tartalmazza:

Áramforrás

A piacra vonatkozó termékjóváhagyás figyelembevétele

Piaci megnevezések az ISO 3166 szabvány szerint

AMPEROS AC hálózati kábel
Hossz 2 m, csatlakozó dugóval együtt
Használati útmutató

Csatlakozóaljzat-betét megnevezése IEC szerint

Nyelvi megnevezések az ISO 639 szabvány szerint

Csatlako- 
zóaljzat- 
betét2

Csatlakozóaljzat-betét

Piac3 Nyelvi 
csomag4 Szín

Áramvezető elem és hálózati kábel1

Védettségi mód

Névleges feszültség (V)

Névleges áramerősség (A)
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450 | 500 | 550 3 3 3

480 22 25 16

336

562

362

NL + X
LW minNL + X

Megjegyzés: műszaki változások lehetségesek.

Helyszükséglet

Névleges  
hosszúság NL (mm) Fiók

BLUMOTION

SERVO-DRIVE

TIP-ON BLUMOTION

Mozgástechnológiák

Polckihúzású fiók Polckihúzás – 
Polckihúzó rögzítés
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AMPEROS AC a MOVENTO-hoz

Biztonsági tudnivalók

Az AMPEROS AC tervezése és beépítése során be 
kell tartani az adott országra vonatkozó előírásokat 
és szabványokat. Megfelelő távolságot kell tartani az 
olyan vízvezető berendezésektől, mint a mosdókagylók 
vagy hasonlók. Az AMPEROS AC helyes működéséhez 
minden előírt befúrási méretet be kell tartani. A termék 
megfelel az IP20 védettségi módnak.

Útmutató

A G típusú csatlakozó esetében az alábbiak  
érvényesek: A BS 6396 szabványnak megfelelő 
üzemeltetés, valamint a felhasználók és a felszereltség 
védelme érdekében tilos az AMPEROS AC-hez olyan 
elektromos készüléket csatlakoztatni, amelynek  
névleges feszültsége meghaladja a 250 V-ot, vagy 
névleges áramerőssége meghaladja az 5 A-t.

A J típusú csatlakozó esetében az alábbiak  
érvényesek: Győződjön meg arról, hogy a csatlakozón 
található kapcsoló „Be” állásban van. Túlterhelés után a 
kapcsolót kézzel vissza kell állítani.

Korpuszfenék, kereszt összekötő vagy süllyesztett 
fogantyú fölé történő felszerelés esetén javasoljuk, 
hogy a korpuszsínt 3 mm-rel magasabbra szerelje, hogy 
elkerülje az ütközést az áramforrással.
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Megjegyzés: műszaki változások lehetségesek.
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Befúrási méretek – fiók fenéklap Befúrási méretek – Polckihúzó fenéklap

Befúrási méret – Polckihúzás fenéklap – Polckihúzó rögzítés

Fenéklap-vastagság 12–32 mm

Fenéklap-vastagság 12–32 mm

Fenéklap-vastagság 12–32 mm

125 mm TIP-ON BLUMOTION elemmel

AMPEROS AC a MOVENTO-hoz



Önnek vannak ötletei. Nekünk vannak ötleteink. Hozzuk össze a 
kettőt! Hogy a jó ötletekből a legjobbak legyenek. Ötletek, amelyek 
változást jelentenek.
Ebben a Blum a megfelelő partner. A legkiválóbb minőségű 
innovatív termékekkel. Egy olyan programmal, amely nem hagy 
kívánnivalót maga után. Átfogó szolgáltatási és megmunkálási 
segédeszközökkel.
Így valósítjuk meg a jobb lakóminőségről és kényelemről szóló 
elképzelésünket. Együtt.

Az igényünk: elegáns és 
intelligens megoldások a jobb 

lakóminőségért.

Lakóminőség
Minden egy kézből: változatos 
termékválasztékunkkal az Ön 
lakberendezési elképzelései 
élethűen megvalósíthatók.

Választék

Figyelemmel kísérjük a 
globális lakástrendeket és már 

ma gondolkodunk a holnap 
megoldásain.

Inspiráció
Mozgásban maradunk: új 

termékekkel és szolgáltatásokkal, 
melyeket az Ön számára 

fejlesztünk.

Innováció

Méretre szabott és az 
Ön igényeihez kialakított 

szolgáltatásaink támogatják Önt 
mindennapi munkája során.

Szolgáltatások
Nagy hangsúlyt fektetünk 

a minőségre és arra, 
hogy folyamatosan 

javítsuk termékeinket és 
szolgáltatásainkat.

Minőség

Vállaljuk a felelősséget: A 
partnereinkért, munkavállalóinkért, 
a társadalomért és a környezetért.

Bizalom A Blum 1952-ben patkókkal 
kezdte. Ma 120 piacra fejlesztünk 
kiváló minőségű bútorvasalatokat 

és innovatív lakberendezési 
megoldásokat.

moving ideas
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Minden tartalom a Blum Copyright alatt áll.
Technikai és termékprogram változások lehetségesek.
Julius Blum GmbH, 6973 Höchst, Austria, Tel.: +43/5578/705-0, E-mail: info@blum.com, www.blum.com
Az ausztriai, lengyelországi, USA és kínai helyszíneink a lent felsorolt tanúsítványokkal rendelkeznek.
A brazíliai helyszínünk ISO 9001, ISO 14001 és ISO 45001 tanúsítvánnyal rendelkezik.

www.blum.com/sales-offices

11
termelési központ Ausztriában, 
Lengyelországban, az USA-ban 
és Kínában

Több mint

30
leányvállalat és képviselet

A vállalatot 1952-ben 
Julius Blum alapította az 
ausztriai Höchstben.

A világszerte bejegyzett

2100
jogvédelmével a Blum cég Ausztria 
leginnovatívabb vállalatai közé 
tartozik. Több mint

120
ellátott piac minden kontinensen

10000
munkatárs világszerte

2,5 milliárd
forgalom

   

   

A Blum bútorokhoz állít elő 
felnyíló-, kivetőpánt-, kihúzás- 
valamint pocket-rendszereket – 
megfelelő megmunkálási 
segédeszközökkel, valamint 
szolgáltatásokkal kiegészítve.

   

   

„Globális ügyfélhaszon” elvünk: 
mindenkinek részesülnie kell 
a Blum-termékek előnyeiből – 
legyen szó gyártókról, 
kereskedőkről, bútorszerelőkről 
vagy fogyasztókról.

   

   

Az ökológiai lábnyom 
csökkentése érdekében a 
Blum számos fenntarthatósági 
kezdeményezést valósít meg – 
1997 óta az ISO-14001 tanúsítás 
alapján.
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